
When the luminaire reaches its end of life, take it to the 
nearest clean point.
Recicle la luminaria en el punto verde cuando ésta llegue al 
final de su vida útil.

GEISER GU10
recessed floor
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IP671xGU10 no inclMin IP65 wiring connection box NOT INCLUDED. The 

installation may need the intervention of a qualified person. 

The block of connection must comply EN 60998-2-1 or EN 

60998-2-2. The block of connection: MAX 10A

Caja de conexión con min IP65 NO INCLUIDA. La 

instalación puede requerir la intervención de una persona 

cualificada. El bloque de conexión a incluir debe ser 

conforme con la EN 60998-2-1 o EN 60998-2-2. Bloque de 

conexión: MAX 10A

EXAMPLE - EJEMPLO

6lt / 10min

TEST 
DRAINAGE to
DRENAJE hasta

NONO

OK

Ø120mm
H 135mm

Anticipate the condensation by running the device for an 

hour without the glass. After this time, place the glass back 

immediately. Only for outdoor private use: it is strictly 

forbidden to use the luminary in public places.

Prever la condensación haciendo funcionar el aparato 

durante una hora sin cristal. Volver a colocar el cristal 

inmediatamente transcurrido este periodo. Uso exclusivo 

exterior privado: está prohibida la utilización de la luminaria 

en lugares de concurrencia publica.

Min IP65 wiring 
connection box No incl. 
See www.faro.es
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Together we take care of the planet. 
This is why we reduce paper 
consumption. Please refer to the 
safety, maintenance and warranty 
instructions at www.faro.es. If you 
cannot access it, call us at +34 937 
723 965 or write to export@faro.es.

Juntos cuidamos el planeta. Por eso 
reducimos el consumo de papel. 
Puedes consultar las instrucciones de 
seguridad, mantenimiento y garantía 
en www.faro.es. Si no puedes 
acceder, llámanos al +34 902 165 166 
o escríbenos a faro@lorefar.com.

Junts cuidem el planeta. Per això 
reduïm el consum de paper. Pots 
consultar les instruccions de segure-
tat, manteniment i garantia en www.fa-
ro.es. Si no hi pots accedir, telefona’ns 
al +34 902 165 166 o escriu-nos a 
faro@lorefar.com.

Ensemble, nous prenons soin de la 

planète. C’est pourquoi nous 
réduisons la consommation de papier. 
Veuillez-vous référer aux instructions 
de sécurité, d’entretien et de garantie 
sur www.faro.es. Si vous ne pouvez 
pas y accéder, appelez-nous au +34 
937 723 965 ou écrivez à export@fa-
ro.es.

Insieme proteggiamo il pianeta. 

Questo è il motivo per il quale 
abbiamo ridotto il consumo di carta. 
Per favore, leggi le istruzioni sulla 
sicurezza, la manutenzione e la 
garanzia sul sito www.faro.es
Se non puoi accedere, chiamaci al 
+34 937 723 965 o scrivici a export@-
faro.es.
Juntos cuidamos do planeta. É por 
este motivo que reduzimos o consumo 
de papel. Consulte as instruções de 
segurança, manutenção e garantia 
em www.faro.es. Se não conseguir 
aceder, ligue para +34 937 723 965 ou 
escreva para export@faro.es.

Gemeinsam sorgen wir uns um 

unseren Planeten. Deshalb reduzie-
ren wir den Papierverbrauch. Bitte 
beachten Sie die Sicherheits-, 
Wartungs- und Garantiehinweise 
unter www.faro.es. Wenn Sie nicht 
darauf zugreifen können, rufen Sie 
uns unter +34 937 723 965 an oder 
schreiben Sie an export@faro.es.

We dragen samen zorg voor onze 

planeet. Daarom verminderen wij het 
papiergebruik. Raadpleeg de 
veiligheids-, onderhouds- en garantie-
handleiding op www.faro.es. Kan u ze 
niet raadplegen? Bel ons op +34 937 
723 965 of schrijf ons op  export@fa-
ro.es.

 
export@faro.es.

Proto 
omezujeme spotřebu papíru. Přečtěte 
si, prosím, pokyny týkající se bezpeč-
nosti, údržby a záruky na www.faro.es. 
Pokud na stránky nemáte přístup, 
zavolejte nám na tel. +34 937 723 965 
nebo napište na export@faro.es.

Dlatego 
zmniejszamy zużycie papieru. Proszę 
zapoznać się z instrukcjami bezpiec-
zeństwa, konserwacji i gwarancji na 
www.faro.es. Jeśli nie możesz uzyskać 
do niego dostępu, zadzwoń do nas 
pod numer +34 937 723 965 lub 
napisz na adres export@faro.es.

Ето защо намаляваме 
консумацията на хартия. Моля, 
направете справка с инструкциите за 
безопасност, поддръжка и гаранция 
на www.faro.es. Ако нямате достъп до 
сайта, обадете ни се на +34 937 723 
965 или пишете на export@faro.es. 

To je dôvod, prečo sme znížiť 
spotrebu papiera.  Pozri pokyny k 
bezpečnosti, údržby a záruky na  
www.faro.es. Ak nemôžete pristupo-
vať, zavolajte na telefónne číslo +34 
937 723 965 alebo píšte n export@fa-
ro.es. 


